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            KITCHEN BRIDGE FAUCET WITH SPRAY LLAVE DE AGUA DE PUENTE PARA LA COCINA CON ROCIADOR ROBINET PONT À AVEC DOUCHETTE POUR ÉVIER DE CUISINE 1 Models/Modelos/Modèles LITZE™ For easy installation of your Brizo ® faucet you will need to READ ALL warnings, care, and maintenance information before beginning. Installation Requirements: Hole Diameter: 1 3/8" ± 1/4" Maximum Deck Thickness: 3" (76 mm) • With Escutcheon: 2 3/4" (70 mm) • Thin Gauged Sinks: Use Thin Deck Aid RP37490 Write purchased model number here. Escriba aquí el número del modelo comprado. Inscrivez le numéro de modèle ici. 4/12/2017 Rev. B 91806 pSpecify Finish/Especifíque el Acabado/Précisez le Fini 62543LFp 62553LFp 62563LFp 62544LFp 62554LFp 62564LFp RP90934p Decorative Hole Cover Agujero decorativo de la cubierta Décoratif couverture Accessory Order Only Solo para ordenar accesorios Accessoire livrable séparément www.brizo.com 1-877-345-BRIZO (2749) [email protected] ? Para facilitar la instalación de su grifo Brizo®, antes de comenzar deberá LEER TODAS las advertencias, infor- mación sobre el cuidado y el mantenimiento. Requisitos para la instalación: Diámetro del agujero: 1 3/8" ± 1/4" Grosor máximo de la encimera: 3" (76 mm) • Con la chapa de cubierta: 2 3/4" (70 mm) • Para encimeras de menos grosor: Use la pieza para encimeras delgadas RP37490 Pour installer votre robinet Brizo ® facilement, vous devez LIRE TOUTES les mises en garde ainsi que les instructions d’entretien et de maintenance avant de débuter. Exigences d’installation : Diamètre du trou : 1 3/8 po ± 1/4 po Épaisseur maximale de la plage : 3 po (76 mm) • Avec plaque de finition : 2 3/4 po (70 mm) • Éviers minces : utilisez la plaque de renfort RP37490 For product & installation questions, do not return to the store. For additional help, contact customer service. Si tiene preguntas sobre el producto y su instalación, no acuda a la tienda. Para ayuda adicional, comuníquese con el departa- mento de servicio al consumidor. Si vous avez des questions au sujet du produit et de l’installation, ne retournez pas au magasin. Pour obtenir de l’aide, commu- niquez avec le service à la clientèle. 
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KITCHEN BRIDGE FAUCET WITH SPRAYLLAVE DE AGUA DE PUENTE PARA LA COCINA CON ROCIADORROBINET PONT À AVEC DOUCHETTE POUR ÉVIER DE CUISINE
 1
 Models/Modelos/ModèlesLITZE™
 For easy installation of your Brizo® faucet you will need to READ ALL warnings, care, and maintenance information before beginning.
 Installation Requirements:Hole Diameter: 1 3/8" ± 1/4"Maximum Deck Thickness: 3" (76 mm)•WithEscutcheon:23/4"(70mm)•ThinGaugedSinks:UseThinDeckAidRP37490
 Write purchased model number here.Escriba aquí el número del modelo comprado.Inscrivez le numéro de modèle ici.
 4/12/2017 Rev.B
 91806
 pSpecifyFinish/EspecifíqueelAcabado/PrécisezleFini
 62543LFp 62553LFp 62563LFp
 62544LFp 62554LFp 62564LFp
 RP90934pDecorativeHoleCoverAgujerodecorativodelacubiertaDécoratifcouverture
 Accessory Order OnlySolo para ordenar accesoriosAccessoire livrable séparément
 www.brizo.com 1-877-345-BRIZO (2749)[email protected]?
 Para facilitar la instalación de su grifo Brizo®, antes de comenzar deberá LEER TODASlasadvertencias,infor-maciónsobreelcuidadoyelmantenimiento.
 Requisitos para la instalación:Diámetrodelagujero:13/8"±1/4"Grosormáximodelaencimera:3"(76mm)•Conlachapadecubierta:23/4"(70mm)•Paraencimerasdemenosgrosor:UselapiezaparaencimerasdelgadasRP37490
 Pour installer votre robinet Brizo® facilement,vousdevezLIRE TOUTESlesmisesengardeainsiquelesinstructionsd’entretienetdemaintenanceavantdedébuter.
 Exigences d’installation :Diamètredutrou:13/8po±1/4poÉpaisseurmaximaledelaplage:3po(76mm)•Avecplaquedefinition:23/4po(70mm)•Éviersminces:utilisezlaplaquederenfortRP37490
 Forproduct&installationquestions,donotreturntothestore.Foradditionalhelp,contactcustomerservice.Sitienepreguntassobreelproductoysuinstalación,noacudaalatienda.Paraayudaadicional,comuníqueseconeldeparta-mentodeservicioalconsumidor.Sivousavezdesquestionsausujetduproduitetdel’installation,neretournezpasaumagasin.Pourobtenirdel’aide,commu-niquezavecleserviceàlaclientèle.
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 2
 2
 1
 1
 1
 Insert body assembly through selected hole in sink. Secure assembly with bracket and nut. Use supplied wrench to tighten nut.
 Introduzca el ensamble del cuerpo a través del agujero seleccionado en el fregadero. Fije la llave de agua con el soporte y la tuerca. Use la llave de tuerca incluida para apretar la tuerca.
 Introduisez le corps dans le trou de l’évier prévu à cet effet. Fixez le robinet avec le support et l'écrou. Utilisez la clé fournie pour serrer l'écrou.
 DECORATIVE HOLE COVER INSTALLATION / INSTALACIÓN DE LA TAPA DEL AGUJERO DECORATIVO / DE COUVERTURE DE TROU DÉCORATIF
 INSTALLATION
 You may need:Usted puede necesitar:
 Articles dont vous pouvez avoir besoin:
 1
 1
 Install mounting bracket and nut onto the mounting shank using wrench.
 Instale el soporte del montaje y la tuerca en la espiga de montaje con una llave de tuercas.
 Montez la fixation de montage, la pièce d’espacement et l’écrou sur le manchon à l’aide de la clé.
 2
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 3 91806 Rev.B
 Insert ends of pex hoses (4) into ends of "tee" hose harness (1). Attach clips (5) over hoses. Pull hoses moderately to ensure connection is secure.
 Introduzca los extremos de las mangueras pex (4) en los extremos del arnés “T” de la manguera (1). Fije los ganchos (5) sobre las mangueras como se muestra. Hale el tubo moderadamente para asegurar que haya hecho la conexión.
 Introduisez les extrémités des tuyaux souples pex (4) dans les extrémités du raccord en T (1). Fixez les agrafes (5) sur les tuyaux souples comme le montre la figure. Tirez modérément sur les tuyaux souples pour vous assurer qu’ils sont bien branchés.
 4
 5
 Insert spray trim into far right hole in sink. HAND TIGHTEN nut below deck. Insert sprayerhose through trim.
 Instale el soporte del ensamble del rociador en el orificio más distante del lado derechodel fregaderos. APRIETE SOLO A MANO. Introduzca la manguera del rociador en elensamble de la manguera.
 Montez le support de douchette dans le trou à l’extrême droite de l’évier. SERREZ-LE ÀLA MAIN SEULEMENT. Introduisez le du tuyau de la douchette dans le tuyau souple lesupport.
 6
 1
 3
 Slide "tee" hose harness (1) into top of diverter (2) and secure with clip (3). Pull moderately on tube to ensure connection has been made.
 Deslice el arnés “T” de la manguera (1) en la parte superior del desviador (2) y fije con el gancho (3). Hale el tubo moderadamente para asegurar que haya hecho la conexión.
 Glissez le raccord en « T » (1) dans la partie supérieure de l’inverseur (2) et fixez-le avec l’agrafe (3). Tirez modérément sur le tube pour vous assurer que le branchement est solide.
 3
 1
 2
 4
 4
 1
 5
 5
 Pull diverter clip outward until loose, but do not completely remove. Remove plug anddiscard if installing a side spray. Keeping the diverter clip pulled out, insert spray hose intohose assembly.
 Hale el gancho del desviador hacia fuera hasta que quede flojo; pero, no lo saquecompletamente. Quite el tapón del del ensamble de la manguera y descarte si estáinstalando un rociador al costado. Manteniendo el gancho del desviador hacia fuera,introduzca la de la manguera del rociador en el ensamble de la manguera.
 Tirez l’agrafe de l’inverseur vers l’extérieur pour libérer l’inverseur sans toutefois l’enlevercomplètement. Retirez le bouchon de du tuyau souple et jetez-le si vous installez unedouchette latérale. En gardant l’agrafe écartée de l’inverseur, introduisez le mamelon dutuyau de la douchette dans le tuyau souple support.
 1
 2
 3
 4
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 7 8
 Connect faucet supply lines to hot and cold water supplies.
 Conecte las líneas de suministro de la llave de agua a las conexiones del agua caliente yfría.
 Connectez les lignes d'alimentation du robinet à des connexions d'eau chaude et froide.
 1
 Notice
 Property damage and water leak possible. Leaks and property damage may occur from incorrect installation. Follow all installation instructions before making final connections and turning on the supplies.
 Aviso
 Posibles daños a la propiedad y filtración de agua. Las filtraciones o fugas de agua y daños a la propiedad pueden ocurrir por una instalación incorrecta . Siga todas las instrucciones de instalación antes de hacer las conexiones finales y abrir los suministros de agua.
 Avis
 Possibilité de dommages matériels et de fuite. Une mauvaise installation peut entraîner une fuite et des dommages matériels. Effectuez l’installation conformément à toutes les instructions avant de faire les branchements finals et d’ouvrir les robinets d’alimentation.
 Cleaning and CareCare should be given to the cleaning of this product. Although its finish is extremely durable, it can be damaged by harsh abrasives or polish. To clean, simply wipe gently with a damp cloth and blot dry with a soft towel.
 Limpieza y Cuidado de su LlaveTenga cuidado al ir a limpiar este producto. Aunque su acabado es sumamente durable, puede ser afectado por agentes de limpieza o para pulir abrasivos. Para limpiar su llave, simplemente frótela con un trapo húmedo y luego séquela con una toalla suave.
 Instructions de nettoyageIl faut le nettoyer avec soin. Même si son fini est extrêmement durable, il peut être abîmé par des produits fortement abrasifs ou des produits de polissage. Il faut simplement le frotter doucement avec un chiffon humide et le sécher à l'aide d'un chiffon doux.
 2
 Remove aerator (1) using wrench (2) and turn faucet handles all the way on. Turn on hot and cold water supplies and flush water lines for one minute. Important: This flushes away any debris that could cause damage to internal parts. Reinstall aerator. Check all connections for leaks.
 Quite el aireador (1) con la llave (2) y mueva las manijas de la llave de agua a la posición completamente abierta. Abra los suministros de agua caliente y fría y deje correr el agua por las líneas por un minuto. IMPORTANTE: Esto limpia cualquier escombro que pudiera causar daño a las partes internas. Reinstale el aerador. Fíjese si hay filtraciones en conexiones.
 Enlevez l 'aérateur (1) en utilisant la clé (2) et placez les manettes du robinet en position d’écoulement maximum de l’eau chaude et de l’eau froide. Rétablissez l’alimentation d’eau chaude et d’eau froide (4), puis rincez les conduites pendant une minute. IMPORTANT: cette opération sert à évacuer tous les corps étrangers qui pourraient abîmer les composants internes du robinet. Réinstallez l’aérateur. Vérifiez l’étanchéité de tous les raccords.
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 MaintenanceSHUT OFF WATER SUPPLIES BEFORE SERVICING VALVE OR SPOUT ASSEMBLIES. If faucet leaks from spout or around handle body, replace valve cartridge (1). A. Removebutton(2)andscrew(3).Pulloffhandle(4).B. Removestemadapter(5).C. UnscrewandremoveStemextender(7)forknurledhandledesign.Reusestemextender(7)withnewvalve.D.Installnewcartridgeandassembleotherpartsinreverseorder.Makesureglidering(6) installed under handle before tightening screw (3). Note: Line up handles with valves in closed position before refitting handles.
 Mantenimiento CIERRE LOS SUMINISTROS DE AGUA ANTES DE REALIZAR EL MANTENIMIENTO AL ENSAMBLE DE LA VÁLVULA O SURTIDOR.Si la llave tiene filtraciones desde el surtidor o alrededor de la unidad de la manija, reemplace el cartucho de la válvula (1).A. Quiteelbotón(2)yeltornillo(3).Halelamanija(4). B. Quiteeladaptadordelaespiga(5). C. Destornilleyquitelaextensión(7)enlamanijadediseñotipopalancadesuperficieestriada.
 Vuelvaausarlaextensiónparalaespiga(7)conlanuevaválvula.D. Instaleunnuevocartuchoyensamblelasotraspiezasenordeninverso.Asegúresequeelaro
 deslizable(6)sehainstaladodebajodelamanijaantesdeapretareltornillo(3).Nota: Alinee con manijas con las válvulas en posición cerrada antes de ensamblar las manijas otra vez.
 MaintenanceFERMEZ LES ROBINETS D’ALIMENTATION AVANT DE RÉPARER LA SOUPAPE OU LE BEC. Si le robinet fuit par le bec ou le pourtour de la manette, remplacez la cartouche de soupape (1).A. Retirezlebouton(2)etlavis(3).Enlevezlamanette(4).
 B. Enlevezl’adaptateurdemanette(5).
 C. Dévisserlarallongedetige(7)etlaretirerdelamanettemoletée.Réutilisezlarallongedetige(7)surlasoupapeneuve.
 D. Reposezlacartoucheneuveetlesautrespiècesdansl’ordreinverseàceluideladépose.Assurez-vousquel’anneaudeglissement(6)estinstallésouslamanetteavantdeserrerlavis(3).Prenezsoindefermerlessoupapesetd’alignerlesmanettesavantdelesremettreenplace.
 2
 1
 34
 5
 6
 7
 2
 3
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 LITZE™Models/Modelos/Modèles62543LFp,62544LFp,62553LFp,62554LFp,62563LFp&62564LFp
 RP91774pSupportAssemblyEnsambledelSoporteSupport
 RP91804pSpray&HoseAssemblyEnsambledelRociadoryMangueraDouchetteetTuyauSouple
 RP61014pHoseAssemblyMangueraTuyauSouple
 RP91789pArcKitchenSpoutAssemblyEnsamblearqueadoparasurtidoresdecocinasRobinetcoldecygnepourévierdecuisine
 RP91790pSquareKitchenSpoutAssemblyEnsamblecuadradoparasurtidoresdecocinasRobinetàprofilcarrépourévierdecuisine
 RP91791pAngleKitchenSpoutAssemblyEnsambleangularparasurtidoresdecocinasRobinetàprofilangulairepourévierdecuisine
 RP61825ValveCartridge,HotSideCartuchodelaVálvula,LadoCalienteCartouchedesoupape,eauchaude
 RP54269Cap&O-ringCubiertayAnillosOCouvertureetjointtorique
 RP91772Aerator&WrenchAereadoryLlaveAérateuretClé
 RP47030Wrench&NutLlaveyTuercaRondelleetÉcrou
 RP80008HoseAssemblyEnsambledelamangueraEnsembledetuyau
 RP91776pIndustrialLeverHandle,Button,FrictionRing,StemAdapter,&SetscrewIndustrialLeverHandle,Button,FrictionRing,StemAdapter,&SetscrewIndustrialLeverHandle,Button,FrictionRing,StemAdapter,&Setscrew
 RP91775pKnurledLeverHandle,Button,FrictionRing,StemExtender,StemAdapter,&SetscrewKnurledLeverHandle,Button,FrictionRing,StemExtender,StemAdapter,&SetscrewKnurledLeverHandle,Button,FrictionRing,StemExtender,StemAdapter,&Setscrew
 p SpecifyFinish/EspecifíqueelAcabado/PrécisezleFini
 RP10345O-Rings(3)AnillosO(3)Jointstorique(3)
 RP91773pBase&GasketBaseyEmpaqueEmbaseetJoint
 RP61824ValveCartridge,ColdSideCartuchodelaVálvula,LadoFríoCartouchedesoupape,eaufroide
 RP47029MountingBracketAbrazaderaFixation
 RP60911ClipPresillaAgrafe
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 p SpecifyFinish/EspecifíqueelAcabado/PrécisezleFini
 AccessoryOrderOnly/Soloparaordenaraccesorios /Accessoirelivrableséparément
 Other useful accessories that may be purchased separately.
 Otros accesorios útiles que se pueden comprar por separado.
 Autres accessoires utiles pouvant être achetés séparément.
 RP63263Adapters3/8"-24UNEFto1/2"-20UN&3/8"-24UNEFto1/2"-14NPSMAdaptadors3/8”-24UNEFa1/2”-20UN&3/8”-24UNEFa1/2”-14NPSMAdapteurs3/8 po-24UNEFà1/2po-20UNet3/8po-24UNEFà1/2po-14NPSM
 RP63264Adapters(10)3/8”-24UNEFto1/2”-20UNAdaptadors(10)3/8”-24UNEFa1/2”-20UNAdapteurs(10)3/8po-24UNEFà1/2po-20UN
 RP63265Adapters(10)3/8"-24UNEFto1/2"-14NPSMAdaptadors(10)3/8”-24UNEFa1/2”-14NPSMAdapteurs(10)3/8po-24UNEFà1/2po-14NPSM
 RP90934pDecorativeHoleCover(Accessoryorderonly)CubiertaDecorativa(Ordendeaccesoriossolamente)Couverturedécoratif(L'accessoireseulement)
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 ©2017MascoCorporationofIndiana
 Parts and FinishAllparts(otherthanelectronicpartsandbatteries)andfinishesofthisBrizo® faucet are warranted totheoriginalconsumerpurchasertobefreefromdefectsinmaterialandworkmanshipforaslongastheoriginalconsumerpurchaserownsthehomeinwhichthefaucetwasfirst installedor,forcommercialusers,for5yearsfromthedateofpurchase.Electronic Parts and Batteries (if applicable)Electronicparts (other thanbatteries), ifany,of thisBrizo® faucet are warranted to the original consumerpurchaser tobe free fromdefects inmaterial andworkmanship for5 years from thedateofpurchaseor,forcommercialusers,foroneyearfromthedateofpurchase.Nowarrantyisprovidedonbatteries.BrizoKitchen&BathCompanywillreplace,FREEOFCHARGE,duringtheapplicablewarrantyperiod,anypartorfinishthatprovesdefectiveinmaterialand/orworkmanshipundernormalinstal-lation,useandservice. If repairor replacement isnotpractical,BrizoKitchen&BathCompanymayelecttorefundthepurchasepriceinexchangeforthereturnoftheproduct.These are your exclusive remedies.BrizoKitchen&BathCompanyrecommendsusingaprofessionalplumberforallinstallationandrepair.WealsorecommendthatyouuseonlygenuineBrizo®replacementparts.BrizoKitchen&BathCompany shall not be liable for anydamage to the faucet resulting frommisuse,abuse,neglector improperor incorrectlyperformed installation,maintenanceor repair,includingfailuretofollowtheapplicablecareandcleaninginstructions.
 Limited Warranty on Brizo® FaucetsReplacementpartsmaybeobtainedbycallingtheapplicablenumberbeloworbywritingto:In the United States and Mexico: In Canada:BrizoKitchen&BathCompany MascoCanadaLimited,PlumbingGroupProductService TechnicalServiceCentre55E.111thStreet 350SouthEdgewareRoadIndianapolis,IN46280 St.Thomas,Ontario,CanadaN5P4L11-877-345-BRIZO(2749) 1-877-345-BRIZO(2749)[email protected] [email protected] (originalsales receipt) from theoriginalpurchasermustbemadeavailable toBrizoKitchen&BathCompany for all warranty claims unless the purchaser has registered theproductwithBrizoKitchen&BathCompany.ThiswarrantyappliesonlytoBrizo® faucets manu-facturedafterJanuary1,1995andinstalledintheUnitedStatesofAmerica,CanadaandMexico.BRIZOKITCHEN&BATHCOMPANYSHALLNOTBELIABLEFORANYSPECIAL,INCIDENTALOR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LABOR CHARGES) FOR BREACH OFANYEXPRESSORIMPLIEDWARRANTYONTHEFAUCET.Somestates/provincesdonotallowtheexclusion or limitation of special, incidental or consequential damages, so these limitations andexclusionsmaynotapplytoyou.Thiswarrantygivesyouspeciallegalrights.Youmayalsohaveotherrightswhichvaryfromstate/provincetostate/province.ThisisBrizoKitchen&BathCompany’sexclusivewrittenwarrantyandthewarrantyisnottrans-ferable.If you have any questions or concerns regarding our warranty, please view our Warranty FAQs at www.brizo.com,emailusatbrizosupport@brizo.comorcallusattheapplicablenumberabove.
 ©2017DivisiondeMascoIndiana
 Pièces et finisTouteslespièces(àl’exceptiondescomposantsélectroniquesetdespiles)ettouslesfinisdecerobinetBrizo®sontprotégéscontrelesdéfectuositésdumatériauet lesvicesdefabricationparunegarantiequiestconsentieaupremieracheteuretquidemeurevalidetantquecelui-cidemeurepropriétairedelamaisondanslaquellelerobinetaétéinstallé.Danslecasd’uneutilisationcom-merciale,lagarantieestde5ansàcompterdeladated’achat.Composants électroniques et piles (le cas échéant)SicerobinetBrizo®comportedescomposantsélectroniques,cescomposants(àl’exceptiondespiles)sontprotégéscontrelesdéfectuositésdumatériauetlesvicesdefabricationparunegaran-tieconsentieaupremieracheteurquiestd’uneduréede5ansàcompterdeladated’achat.Danslecasd’uneutilisationcommerciale,lagarantieestd’unanàcompterdeladated’achat.Aucunegarantienecouvrelespiles.Brizo Kitchen & Bath Company remplacera, GRATUITEMENT, pendant la période de garantieapplicable, toutepièceoutout finiquiprésenteraunedéfectuositédumatériauet/ouunvicedefabrication pour autant que le robinet ait été installé, utilisé et entretenu normalement. S’il estimpossiblederéparerouderemplacerlerobinet,BrizoKitchen&BathCompanypourradéciderderembourserleprixd’achatduproduitpourautantquecelui-ciluisoitretourné.Il s’agit de vos seuls recours. BrizoKitchen&BathCompanyrecommandedeconfierl’installationetlaréparationàunplombierprofessionnel.Nousvousrecommandonségalementd’utiliseruniquementdespiècesderechangeauthentiquesBrizo®.BrizoKitchen&BathCompanysedégagedetouteresponsabilitéàl’égarddesdommagescausésaurobinetenraisond’unmauvaisusage,d’unusageabusif,de lanégligenceoude l’utilisationd’uneméthoded’installation,demaintenanceouderéparationincorrecteouinadéquate,ycomprislesdommagesrésultantdunon-respectdesinstructionsdenettoyageetd’entretienapplicables.Pourobtenirdespiècesderechange,veuillezappeleraunuméroapplicableci-dessousouécrire
 Garantie limitée des robinets Brizo®àl’adresseapplicableci-dessous.Aux États-Unis et au Mexique : Au Canada:BrizoKitchen&BathCompany MascoCanadaLimited,PlumbingGroupProductService TechnicalServiceCentre55E.111thStreet 350SouthEdgewareRoadIndianapolis,IN46280 St.Thomas,Ontario,CanadaN5P4L11-877-345-BRIZO(2749) 1-877-345-BRIZO(2749)[email protected] [email protected]’achat(reçuoriginal)dupremieracheteurdoitêtreprésentéeàBrizoKitchen&BathCompanypourtouteslesdemandesenvertudelagarantie,saufsileproduitaétéenregistréauprèsdeBrizoKitchen&BathCompany.Laprésentegaranties’appliqueuniquementauxrobinetsBrizo® fabriquésaprèsle1erjanvier1995etinstallésauxÉtats-Unisd’Amérique,auCanadaetauMexique.BRIZOKITCHEN&BATHCOMPANYSEDÉGAGEDETOUTERESPONSABILITÉÀL’ÉGARDDESDOMMAGESPARTICULIERS,CONSÉCUTIFSOU INDIRECTS (YCOMPRIS LESFRAISDE MAIN-D’OEUVRE) QUI POURRAIENT RÉSULTER DE LA VIOLATION D’UNE GARANTIEIMPLICITEOUEXPLICITEQUELCONQUESURLEROBINET.DanslesÉtatsoulesprovincesoùilestinterditdelimiteroud’exclurelaresponsabilitéàl’égarddesdommagesparticuliers,consécutifsouindirects,leslimitesetlesexclusionssusmentionnéesnes’appliquentpas.Laprésentegarantievousdonnedesdroitsprécisquipeuventvarierselonl’Étatoulaprovinceoùvousrésidez.LaprésentegarantieécriteestlagarantieexclusiveofferteparBrizoKitchen&BathCompanyetellen’estpastransférable.Si vousavezdesquestionsoudespréoccupationsencequi concernenotregarantie, veuillezconsulterlapageWarrantyFAQsàwww.brizo.com,faireparveniruncourrielà[email protected]éroapplicable.
 ©2017MascoCorporacióndeIndiana
 Piezas y acabadoTodas las piezas (excepto las piezas electrónicas y las pilas) y los acabados de esta llave deaguaBrizo®estángarantizadosalconsumidorcompradororiginaldeestarlibresdedefectosenmaterialyfabricaciónduranteeltiempoqueelcompradororiginalposealaviviendaenlaquelallavedeaguafueoriginalmenteinstaladao,paralosconsumidorescomerciales,durante5añosapartirdelafechadecompra.Componentes electrónicos y pilas (si aplicable)Todaslaspiezas(salvolaspilas),sihay,deestallavedeaguaBrizo®estángarantizadasalcon-sumidorcompradororiginaldeestarlibresdedefectosenmaterialesyfabricacióndurante5añosapartirdelafechadecomprao,paralosusuarioscomerciales,porunañoapartirdelafechadecompra.Nosegarantizanlaspilas.BrizoKitchen&BathCompany reemplazará,SINCARGO,duranteelperíododegarantíaapli-cable,cualquierpiezaoacabadoquepruebe tenerdefectosdematerial y/o fabricaciónbajo lainstalación,usoyservicionormal.Silareparaciónosureemplazonoespráctico,BrizoKitchen&BathCompanytienelaopcióndereembolsarlesudineroporlacantidaddelpreciodecompraacambiodeladevolucióndelproducto.Estos son sus únicos recursos. BrizoKitchen&BathCompanyrecomiendaqueuselosserviciosdeunplomeroprofesionalparatodaslasinstalacionesyreparaciones.TambiénlerecomendamosqueutilicesólolaspiezasderepuestooriginalesdeBrizo®.BrizoKitchen&BathCompanynoserá responsableporcualquierdañoa la llavedeaguaqueresultedelmaluso,abuso,negligenciaomala instalaciónomantenimientoo reparación incor-recta,incluyendoelnoseguirloscuidadosaplicablesylasinstruccionesdelimpieza.Las piezas de repuesto se pueden obtener llamando al número correspondientemás abajo, oescribiendo a:
 Garantía Limitada de las Llaves de Agua (grifos) Brizo® En los Estados Unidos y México: En Canadá:BrizoKitchen&BathCompany MascoCanadaLimited,PlumbingGroupProductService TechnicalServiceCentre55E.111thStreet 350SouthEdgewareRoadIndianapolis,IN46280 St.Thomas,Ontario,CanadaN5P4L11-877-345-BRIZO(2749) 1-877-345-BRIZO(2749)[email protected] [email protected](recibooriginal)delcompradororiginaldebeserdisponibleaBrizoKitchen&BathCompanyparatodoslosreclamosamenosqueelcompradorhayaregistradoelproductoconBrizoKitchen&BathCompany.EstagarantíaleaplicasóloalasllavesdeaguadeBrizo® fabricadasdespuésdel1deenero1995einstaladasenlosEstadosUnidosdeAmérica,CanadáyMéxico.BRIZOKITCHEN&BATHCOMPANYNOSEHACERESPONSABLEPORCUALQUIERDAÑOESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENTE (INCLUYENDO LOS GASTOS DE MANO DEOBRA)POREL INCUMPLIMIENTODECUALQUIERGARANTÍAEXPRESAO IMPLÍCITADELALLAVEDEAGUA.Algunosestados/provinciasnopermitenlaexclusiónolimitacióndedañosespeciales, incidentalesoconsecuentes,porloqueestaslimitacionesyexclusionespuedennoaplicarle a usted. Esta garantía le otorga derechos legales. Usted también puede tener otrosderechosquevaríandeestado/provinciaaestado/provincia.Estaes lagarantíaexclusivaporescritodeBrizoKitchen&BathCompanyy lagarantíanoestransferible.Si usted tiene alguna pregunta o inquietud acerca de nuestra garantía, por favor, vea nuestraseccióndepreguntasfrecuentesFAQsobrelagarantíaenwww.brizo.com,tambiénpuedeenvi-arnosuncorreoelectró[email protected] llámenosalnúmeroque lecorrespondaanteriormente incluido.
 www.brizo.com 1-877-345-BRIZO (2749)[email protected]?
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                                KITCHEN FAUCET WITH/WITHOUT SPRAY KITCHEN FAUCET …...LA LLAVE DE LA COCINA CON/SIN PULVERIZADOR This faucet complies with NSF61/9, ASME/ANSI A112.18.1 and CSA B 125 Standards. Este

                            

                                                    
                                ONE-HANDLE KITCHEN FAUCET MEZCLADORA ......PRECAUCIÓN — CONSEJOS PARA CAMBIAR LA LLAVE MEZCLADORA: Siempre CIERRE la toma de agua antes de quitar la llave existente o desmontar

                            

                                                    
                                China Faucet Modern Faucet Catalog

                            

                                                    
                                66723 SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE FREGADERO …pdf.lowes.com/installationguides/034449657181_install.pdf · Todas las piezas (salvo las pilas), si hay, de esta llave de

                            

                                                    
                                103881 SINGLE HANDLE PULL-DOWN BATHROOM FAUCET … Rev E.pdf · Quite el aereador (1) usando la llave de tuercas (2) proporcionada con su llave de agua y gire la manija de la llave

                            

                                                    
                                You Can Do It! Repairing a Repairing a Leaky Faucet Leaky Faucet ¡Tú puedes hacerlo! Reparando Goteras en una Llave de Agua

                            

                                                    
                                91810 PULL-DOWN KITCHEN FAUCET LLAVE DE AGUA/GRIFO 

                            

                                                    
                                86612 SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET MODEL … Rev B.pdf · single handle kitchen faucet model series p188200lf, p188400lf, p188500lf & p88501lf-w llave de fregadero una manija modelo

                            

                                                    
                                SALONE™ WIDESPREAD LAVATORY FAUCET SALONE™ GRIFO DE …pdf.lowes.com/installationguides/731352726378_install.pdf · llave de tuerca hexagonal (incluido en la caja), ... SET-UP

                            

                                                    
                                88783 TWO HANDLE WIDESPREAD LAVATORY … Rev A.pdf · Model/Modelo/Modèle P99140LF Series/Series/Seria TWO HANDLE WIDESPREAD LAVATORY FAUCET LLAVE DE LAVAMANOS EXTENDIDAS DE DOS

                            

                                                    
                                87653 TWO HANDLE WASHERLESS KITCHEN FAUCET LLAVE DE ...pdf.lowes.com/installationguides/034449794626_install.pdf · Inserte la manguera (3) hacia abajo pasando por la base del rociador,

                            

                                                    
                                TWO HANDLE CENTERSET BATHROOM FAUCET LLAVE DE AGUA …pdf.lowes.com/operatingguides/034449652636_oper.pdf · Quite el aereador (1) y gire las manijas de la llave de agua (2) a la

                            

                                                    
                                SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE COCINA ... Rev D.pdfSINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE COCINA DE PALANCA ROBINET DE CUISINE À UNE MANETTE 1 Models/Modelos/Modèles 100-DST,

                            

                                                    
                                TOUCH O PULL-OUT KITCHEN & BAR/ PREP FAUCET LLAVE DE …pdf.lowes.com/installationguides/034449787253_install.pdf · touch 2o ® pull-out kitchen & bar/ prep faucet llave de agua/grifo

                            

                                                    
                                86604 TWO HANDLE WIDESPREAD BATHROOM FAUCET LLAVE …

                            

                                                    
                                TWO HANDLE CENTERSET BATHROOM FAUCET LLAVE DE AGUA …pdf.lowes.com/operatingguides/034449652629_oper.pdf · Quite el tapón (1) y el reborde (2). Atornille la tuerca (3) completamente

                            

                                                    
                                84712 TWO HANDLE WASHERLESS KITCHEN FAUCET LLAVE DE ... Rev C.pdf · KITCHEN FAUCET LLAVE DE FREGADEROS DOS MANIJAS SIN ARANDELAS ROBINET SANS RONDELLE À DEUX MANETTES POUR ÉVIER

                            

                                                    
                                60961 SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE …pdf.lowes.com/installationguides/034449604802_install.pdf · long as the original consumer purchaser owns the home in which the faucet

                            

                                                    
                                SINGLE HANDLE PULLOUT KITCHEN FAUCET ...pdf.lowes.com/productdocuments/4cd61b62-8eca-4256-8c8c...(el “periodo de garantía”, para los propietarios), esta llave no tendrá ni goteras

                            

                                                    
                                SLC-3512-1.5 Centerset Faucet / Llave central Dia / …pdf.lowes.com/installationguides/671256405743_install.pdfjuego de herrajes y un aireador de 1.5 gpm (5.7 L/min) con llave de

                            

                                                    
                                65445 TWO HANDLE WASHERLESS KITCHEN FAUCET LLAVE DE ...pdf.lowes.com/installationguides/034449604864_install.pdf · Enlevez l’aérateur (1), l’enjoliveur de bec (2) et le bec

                            

                                                    
                                MIXING ELECTRONIC FAUCET LLAVE ELECTRONICA …

                            

                                                    
                                TWO-HANDLE WALL MOUNT FAUCET LLAVE … · de quitar la llave existente o desmontar la ... plumbing system: ... deberá ir acompañada por el comprobante de

                            

                                                    
                                92519 TOUCH O PULL-OUT KITCHEN & BAR/ PREP FAUCET … Rev K.pdf · touch 2o ® pull-out kitchen & bar/ prep faucet llave de agua/grifo extraÍble touch 2o ® para cocinas y fregaderos

                            

                                                    
                                SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE COCINA DE … · single handle kitchen faucet llave de cocina de palanca robinet de cuisine À une manette 1 models/modelos/modèles 100-dst,

                            

                                                    
                                104261 TWO-HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE … Rev B.pdfgrifo (2). Vissez l’écrou (1) à la sortie du robinet (2). Place faucet through mounting holes in sink. OPTION: Use silicone

                            

                                                    
                                SLC-3512-1.5 Centerset Faucet / Llave central Dia / …pdf.lowes.com/installationguides/671256413724_install.pdfOperation & Maintenance Manual / Manual de operación y mantenimiento

                            

                                                    
                                SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE COCINA DE …pdf.lowes.com/installationguides/034449593335_install.pdf · LLAVE DE COCINA DE PALANCA ROBINET DE CUISINE À UNE MANETTE 1 Models/Modelos/Modèles

                            

                                                    
                                86613 SINGLE HANDLE LAVATORY FAUCET MODELS … Rev B.pdf · single handle lavatory faucet models p183510lf, p188601lf, p188621lf, p188620lf, p188620lf-m & p188620lf-w llave de lavamanos

                            

                                                    
                                86684 TWO HANDLE KITCHEN FAUCET MANIJAS DE ...pdf.lowes.com/operatingguides/034449598651_oper.pdfColoque la llave (1) al fregadero. Apriete a mano las tuercas (2). Opción: Si el lavamanos

                            

                                                    
                                86623 MODELS P299565LF, P299568LF,P299575LF, · two handle washerless kitchen faucet models p299565lf, p299568lf,p299575lf, p299575lf-w, p99575lf & p299578lf llave de fregaderos dos

                            

                                                    
                                AGUA, PARA COCINAS, CON OPCIÓN DE BRECHA DE AIRE …pdf.lowes.com/installationguides/034449660693_install.pdfDelta Faucet Company no será responsable por cualquier daño a la llave

                            

                                                    
                                86378 TWO HANDLE WASHERLESS KITCHEN FAUCET LLAVE DE ... Rev C.pdf · Si la llave tiene filtraciones del pico del tubo de salida –Cierre los suministros de agua – Reemplace los

                            

                                                    
                                87653 TWO HANDLE WASHERLESS KITCHEN FAUCET LLAVE DE ...pdf.lowes.com/installationguides/034449794633_install.pdf · Bonete y Arandela Obturateur, siège et ressort, écrou à chapeau

                            

                                                    
                                SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET LLAVE DE COCINA DE … Rev C.pdf · Quite la llave vieja. Deslice el empaque (1) sobre los tubos (2) e instale en la parte inferior de la llave de agua
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